
eislo zmluvY:RSoV-o2046/2015

St5tny in5tittit odborn6ho vzdelSvania

ROZVOJ STREDN EHO ODBORN EHO VZDELAVAN IA

J:Li
-1Ig/ G."-=
-,I.^i^., El'l

- -.-- ' - -)-
Modern6 vzdeldvanie pre vedomostnf spolodnost / Projekt je spolufinancovan'i zo zdrojov EU
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zMtuvA o BEZODPLATNOM PREVODE MAIETKU STAI'U

uzavret6 v r6mc, -.4-^'rn6hn projektu "Rozvoj stredn6h-o odborn6ho utd"t6u"tt"1.,-,

o"ur"lrt1]l"rT,'r'ril" z z. r.-o ,piau"majetku st6tu v zneni neskorsich pre<lpisov

vspojenisust.$623askehoz6konnikamedzinasledovnfmizmluvnymistranami

Statny institlit odborn6ho vzdel6vania

Bellova 54/a,837 63 Bratislava

identifikain6 dislo: L7 3L4 852

daf,ov6identifikadn6Eislo: 2020887715

konajirci prostrednicwom: Ing' Ivan Stankovsla'i' CSc' - riaditel

[dalejlen "Prevodca")

K6d ITMS Projektu: 26110130548
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Prevodca:

sidlo:

a

Nadobridatel':
sidlo:

identifikadn6 dislo:

konajrici Prostrednicwom:

1.

1.L.

7.2.

1.3.

Stredn6 odborn6 Skola

Pod amfiteAffom 7, 934 0l Levice

893315

Ing. Eva SleziakovA - riaditelka Skoly

(d alej len "nadobridatel")

Uvodn6 ustanovenia
prevodca zabezpebtie realiz6ciu projektu pod nflzvom "Rozvoj stredn6ho odborn6ho

vzdel6vania", ITMS k6d projektu 26L70L30548 [d alej len "Proiekt")'

Projektjeprr6pskehosociAlnehofonduvr6mcioperadn6ho
programu itn mi syst6mu vzdelAvania a odborrrej pripravy'

bpairenie nei ernf'

Na zlklade Zmluvy o spolupraci medzi prevodcom ako realiz6torom a nadobfrcatel'om ako

Skolou uzavrel P atel's na

qipoZitke, ktoro I nadobri

[dalejlen "Zmlu

SpecifikAcia hnutellnjrch veci, ktor6 tvoria p

uveden6 v preberacom protokole, ktor6ho
"Predmet Prevodu")'
Predmet prevodu je majetkom 5t6tu v sprdve prevodcu'
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2.

2.1.

2.3.

2.2.

Predmet zmluvY

Touto zmluvou prevodca podla om Ministerswa Skols;Wa' vedy'

qiskumu a Sportu Slovenskej dza do qilutn6ho vlastnicwa

nadobridatela Predmet prevo :i' ktor6 boli nadobrirdatelovi

zapolitan|na z6klade Zmluvy c Predmet prevodu prijima'

Nakolko nadobridatel uZiva predmet prevodu na ziklade sk6r uzavretej Zmluvy s 'i4ipoZidke,

prebera ho do svojho vlastnictva v stave, v atom sa Predmet prevodu nachadzav daser uzavretia

tejto zmluvY.

osobitn6 odovzdanie a prevzatie Predmetu prevodu sa neuskutoEni' kedze Predmert prevodu

bol odovzd"ny n"aolrialeyovi uZ .r" rau"J" Zmluvy o qipoZidke. Zmluvn6 strany p'owrdzuiri'

Ze prevodc ^oaoutiiiia 
nadobridatel p v rozsahu inventarizain6ho

zoznamrr,ktorli ako priloha d' 2 tejto z tely tejto zmluvy preberaci

odu. Nadobrid prlvo k Predmetu prevodu

riEinnosti tejto zmluvY'

3.

3.1.

3.2.

Osobitn6 ustanovenia

Nadobridatelrvyhrasuje, Ze je skorou fguo-slo^r1py "-'"tll-lTli?1.:11'3$:,1i5"liffi.fj
)3T:i"'XH,YJTil"f i;';ek;;;"r.^l,i;72-oo3 i.,. o itatnej sprave v skorswe a skorskej

samospr6ve v zneni neskor5fch predpisov'

ffi;ffi;;;;;;;;^vvhrasuje, ze Predmet ql'".ogy. bude vvuziva*91.111]il:lt:":,t*,:
ffi:il1:fi1"'"i',.i,T',ii;,i""il:bri;;iilpk:1,"_il:1*l'ij,*::ji,1"l'J;:""?Jffll;
iiff i"TfffiTi;'l'.;;;;.*'f r'gi"i*;;;r.,'tTy,o:^0,:*T::'::}:'b:niJoll
;ru:"##tlill'l'i;;F"* "1d^;F:{1':r;i-:*:::fl,'?""Y:1,?:';J'1'i3,.';i 'I,$li
i:;i;.il;;,"?:t#; odo dfia rs.oz.tl$, zverejnenej v centrrlnom registri zmhiv

Ak by sa nielitor6 z vyhl6seni n uvedenlich v predc idzajricich bodoch tohto ilanku

uk6zalo ako nepravdiv6, bude mdct' prevodca od telio tmtuty odstirpit', v ddsledku ['ho vznikne

nadobridatelovi povinnost' vrAtit Predmet prevodu prevodcovi'

ZfuvereEnf ustanovenia

T6tozmluvanadobridaplatnosddiomjejpodpisaniaobidvomazmluvnlfonistranamiaridinnost,
diom oI.12.2OL5v zmysle ust. $ 47a ods. 2 obiianskeho z6konnika'

Trito zmluvu moZno menid alebo dopifiat'len po vz6jomnej dohode zmluvnlich str6n formou

tislovanfch dodatkov podpisanfch zmluvnlimi stranami'

vo veciach neupravenych touto zmluvou sa zSvdzkovy vztah medzi zmluvnlirni stranami

spravuje ustanoveniami prlvneho poriadku slovenskej republiky.

Ak by niektor6 ustanovenia tejto zmluvy boli neplatn6, nie je qfm dotknuta platnost' ostatnlich

ustanoveni. Namiesto neplatnfch ustanoveni a na vyplnenie medzier sa pouzije fprava, ktor6,

pokial je to pr6vne moZn6, sa 8o najviac pribliZuje zmyslu a fdelu tejto zmluvy'

T6to zmluva je vyhotoveni v troch rovnopisoch, dva pre prevodcu a jeden pre nadobridatela'

Zmluvn6 strany vyhlasujri, Ze si trito zmluvu preiitali, iej obsahu porozumeli' neuzatvarajf ju

v tiesni ani zanipadne neqihodnjrch podmienok a na znak toho, i'e zodpovedf ich skutodnej

a slobodnej vdli, ju PodPisujti.
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